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Lesson 273  
 

 

Vocabulary Summary: Simplified: 
 
 
欢迎光临 
Huānyíng guānglín 
Welcome 
  
很高兴为您服务 
Hěn gāoxìng wèi nín fúwù 
I’d be happy to serve  
 
你好，我想要买一只戒指 
Nǐ hǎo, wǒ xiǎngyào mǎi yī zhǐ jièzhǐ 
Hello, I would like to buy a ring  
 
请问是什么场合要用的？ 
Qǐngwèn shì shénme chǎnghé yào yòng de? 
May I ask what occasion this is for?  
 
是我跟我女朋友订婚要用的 
Shì wǒ gēn wǒ nǚpéngyǒu dìnghūn yào 
yòng de 
It is for my engagement with my 
girlfriend 
 
恭喜你 
Gōngxǐ nǐ 
Congratuations  
 

那我得帮你挑一只最好的戒指 
Nà wǒ děi bāng nǐ tiāo yī zhǐ zuì hǎo de 
jièzhǐ 
I will help you choose the best ring for the 
occasion  
 
钻石的戒指怎么样？ 
Zuànshí de jièzhǐ zěnme yàng? 
How about a diamond ring? 
 
 
 

 
 
Vocabulary Summary: Traditional: 
 
 
歡迎光臨 
Huānyíng guānglín 
Welcome 
  
很高興為您服務 
Hěn gāoxìng wèi nín fúwù 
I’d be happy to serve  
 
你好，我想要買一只戒指 
Nǐ hǎo, wǒ xiǎngyào mǎi yī zhǐ jièzhǐ 
Hello, I would like to buy a ring  
 
請問是什麼場合要用的？ 
Qǐngwèn shì shénme chǎnghé yào yòng de? 
May I ask what occasion this is for?  
 
是我跟我女朋友訂婚要用的 
Shì wǒ gēn wǒ nǚpéngyǒu dìnghūn yào 
yòng de 
It is for my engagement with my 
girlfriend 
 
恭喜你 
Gōngxǐ nǐ 
Congratuations  
 

那我得幫你挑一只最好的戒指 
Nà wǒ děi bāng nǐ tiāo yī zhǐ zuì hǎo de 
jièzhǐ 
I will help you choose the best ring for the 
occasion  
 
鑽石的戒指怎麼樣？ 
Zuànshí de jièzhǐ zěnme yàng? 
How about a diamond ring? 
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Vocabulary Summary: Simplified: 
 
 
行，可是我希望价钱不要太高 
Xíng, kěshì wǒ xīwàng jiàqián búyào tài 
gāo 
Ok, but I hope the price won’t be too high 
 
真抱歉 
Zhēn bàoqiàn 
I’m really sorry 
 
我忘了先问你的预算是多少 
Wǒ wàng le xiān wèn nǐde yùsuàn shì 
duōshǎo 
I forgot to first ask you what your budget 
was? 
 
我的预算是美金五千块以下 
Wǒde yùsuàn shì měijīn wǔ qiān kuài 
yǐxià 
My budget is under $5000 US 
 
好，这里有几款戒指是这几天才刚到的
Hǎo, zhèlǐ yǒu jǐ kuǎn jièzhǐ shì zhè jǐ tiān 
cái gāng dào de 
Ok, we have some styles here that just 
arrived these past few days 
 
你要先看看吗？ 
Nǐ yào xiān kàn kàn ma? 
Would you like yo take a look? 
 
好的 
Hǎo de  
Ok  
 

那这边请 
Nà zhèbiān qǐng 

Please follow me  
 

 
 

 

 

Vocabulary Summary: Traditional: 
 
 

行，可是我希望價錢不要太高 
Xíng, kěshì wǒ xīwàng jiàqián búyào tài 
gāo 
Ok, but I hope the price won’t be too high 
 
真抱歉 
Zhēn bàoqiàn 
I’m really sorry 
 
我忘了先問你的預算是多少 
Wǒ wàng le xiān wèn nǐde yùsuàn shì 
duōshǎo 
I forgot to first ask you what your budget 
was? 
 
我的預算是美金五千塊以下 
Wǒde yùsuàn shì měijīn wǔ qiān kuài 
yǐxià 
My budget is under $5000 US 
 
好，這裏有幾款戒指是這幾天才剛到的

Hǎo, zhèlǐ yǒu jǐ kuǎn jièzhǐ shì zhè jǐ tiān 
cái gāng dào de 
Ok, we have some styles here that just 
arrived these past few days 
 
你要先看看嗎？ 
Nǐ yào xiān kàn kàn ma? 
Would you like yo take a look? 
 
好的 
Hǎo de  
Ok  
 

那這邊請 
Nà zhèbiān qǐng 

Please follow me  
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Vocabulary Summary: Simplified: 
 
 
场合 
chǎnghé  
Occasion  
 
挑 
tiāo 
To choose / Select 
 
预算 
yùsuàn 
Budget  
 
合 
hé 
To join 
 
预 
yù 
In advance / Beforehand 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Vocabulary Summary: Traditional: 
 
 
場合 
chǎnghé  
Occasion  
 
挑 
tiāo 
To choose / Select 
 
預算 
yùsuàn 
Budget  
 
合 

hé 
To join 
 
預 

yù 
In advance / Beforehand 
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Lesson 273 Notes (Simplified / Traditional): 

 

1. Note how when saying a foreign currency, you specify what currency it is first, before 
listing the price. 

Wǒde yùsuàn shì měijīn wǔ qiān kuài yǐxià . 

我的预算是美金五千块以下 / 我的預算是美金五千塊以下. 

My budget is under $5000 US . 

2. Kuǎnshì is reduced to kuǎn in Hǎo, zhèlǐ yǒu jǐ kuǎn jièzhǐ shì zhè jǐ tiān cái gāng dào 
de . 

Kuǎnshì     款式 /  款式            Style                               

kuǎn                款 / 款            Style                

Hǎo, zhèlǐ yǒu jǐ kuǎn jièzhǐ shì zhè jǐ tiān cái gāng dào de . 

好，这里有几款戒指是这几天才刚到的./ 好，這裡有幾款戒指是這幾天才剛到的. 

Ok, we have some styles here that just arrived these past few days . 

3. In the past we’ve seen the sentence pattern yuè lái yuè . Here we have a slightly 
different version: zuànshí yuè dà jiàqián jiù yuè guì .  

yuè lái yuè    越来越 / 越來越          more and more 

zuànshí yuè dà jiàqián jiù yuè guì 

钻石越大价钱就越贵./ 鑽石越大價錢就越貴. 

the bigger the diamond is, the higher the price will be 


